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[Himmelstrup.] 
ærede Finansminister havde holdt Finans- 
udvalget udenfor og taget sit Ansvar alene. 
Vi kender jo af Erfaring den, Fremgangs- 
maade, der anvendes over for Finansud- 
valget, den nemlig, at vore Mindretalshen- 
stillinger bliver der sjælden taget noget Hen- 
syn til. Derfor synes jeg, det havde været 
rimeligt, om Finansministeren selv havde 
paataget sig det Ansvar, som vil være for- 
bundet med at gennemføre en Beskatning 
af en eventuel indenlandsk Produktion af 
Kunstsilkegarn. Den højtærede Finansmi- 
nister vil forstaa, at det fra vor Side er 
med en vis Selvovervindelse og i Virkelig- 
heden uden særlig Begejstring, at vi giver 
Tilslutning til det foreliggende Forslag, 
og det har jeg gerne villet give Udtryk 
for her. 

Tyskerne har et morsomt Udtryk, saa- 
dan en Art Sprichwort: 홢Kühl bis an's 
Herz". Det betyder saadan noget som 
kølig helt ind til Hjertet eller Tilslutning 
med Reservation. Der kan maaske ikke 
være noget mærkeligt i at anvende 'et tysk 
Citat netop i denne Forbindelse. Jeg vil 
derfor gerne slutte de_ Bemærkninger, jeg 
her har gjort, med at sige til den højtærede 
Finansminister, at vi fra vor Side giver 
Tilslutning til Gennemførelsen af det fore- 
liggende Forslag, men det er uden Be- 
gejstring, det sker: 홢kühl bis an's Herz". , 

Christmas Møller: Mit Partis Ordfører 
i Toldlovsager er desværre forhindret i at 
være til Stede for at føre Ordet paa Partiets 
Vegne, og jeg skal derfor paa dettes og hans 
Vegne fremsætte et Par ganske enkelte 
Bemærkninger om Forslaget, jeg kan i og 
for sig sige: i Tilknytning til den højtærede 
Ministers Fremsættelsestale ög de Ordfører- 
bemærkninger, som, allerede er faldet. 

Man kan sige, at den højtærede Finans- 
minister i sin Fremsættelsestale i Gaar gav 
tre Begrundelser for, at det vilde være 
overmaade formaalst j enligt at faa en Ord- 
ning paa dette Omraàde, toldlovsmæssigt 
set. Den første af disse tre Begrundelser 
var denne, at saaledes som Forholdene 
havde udviklet sig med Hensyn til Kunst- 
silken og Cellulden, saaledes som Forbruget 
af de forskellige Slags Varer efterhaanden 
havde formet sig, var dén gældende Told- 
lov 홢 selv efter , de Anmærkninger, der var 
givet paa Finansloven 홢 ikke rimelig, og 
Forholdet imellem de forskellige Satser var 
utilfredsstillende, hvorfor det var over- 
maade formaalstj enligt at søge taget op til 
samlet Behandling hele Sprørgsmaalet om 
Manufaktur- og Tekstilstoftolden. Jeg kan 

sige, at Det konservative Folkeparti er 
fuldkommen enig med den højtærede Mini- 
ster i denne Begrundelse, og den Inddeling, 
man har givet af Varerne, fra Silke over 
Kunstsilke, Uld, Celluld til Bomuld, er vi 
ogsaa fuldkommen enige i. 

Den anden Begrundelse, den højtærede 
Minister gav, var den, at den Ordning, der 홢 
her søges gennemført, i den nuværende Si- 
tuation vilde medføre en væsentlig Reduk- 
tion af Toldindtægterne og derigennem en 
Lettelse for Forbrugerne. Det kan vel: ikke 
traditionelt siges at være noget, der told- 
mæssigt interesserer os saa forfærdelig meget, 
men vi erkender j at saaledes som Forholdene 
har ligget paa dette Omraade, er ogsaa dette 
et Argument, som maa tages med i Betragt- 
ning, og jeg vil gerne, sige paa Forhaand, 
at jeg synes ikke, der er nogen som helst I t 
Interesse i at diskutere, om dette er en j 
Nedsættelse af Tolden eller en Forhøjelse 홢 | 
der er nemlig ikke Spor af Tvivl om, at 
Finansministeren har Ret i, at det for de 
Varer, som det i Øjeblikket kommer an 
paa, er en betydelig Reduktion, der fin- 
der Sted. 

Den tredie Begrundelse, den højtærede 
Finansminister gav, var den, at den ønskede 
Ændring vilde have meget stor Betydning 
og paa et meget vigtigt Omraade afgørende 
Betydning med Hensyn til Samhandelen 
med Tyskland, i hvilken vi for Tiden er saa 
overordentligt stærkt interesserede. Ogsaa 
dette Argument tiltræder vi og giver den 
højtærede Minister Medhold i, at han har 
taget Spørgsm aalet op til en samlet Drøf- 
telse og Behandling, saaledes som det her 
er sket. 

Det har allerede været nævnt, at dette 
Forslag ikke blot har faaet den alminde- 
lige Behandling, som vigtige Forslag fra 
Regeringens Side faar i denne Tid, men 
ogsaa har faaet en særlig Behandling i 
Skattekommissionens Toldtidvalg. Selv om 
tidligere Udkast havde tilfredsstillet os 
mere end dette, og selv om jeg ikke kan 
være enig med den foregaaende Taler i, at 
det er paa et for højt Niveau, denne Ord- 
ning gennemføres, tror: jeg dog, Rigsdagen 
kan sige baade til den højtærede Finans- 
minister og til Departementet, at de med 
Hensyn til den tekniske-Udformning af 
denne Lov har haft en overmaade heldig 
Haand. s , 

Jeg skal ligesom de foregaaende Talere 
ikke komme ind paa Enkeltheder med 
Hensyn til den her foreslaaede Ordning. 
Jeg er heller ikke i Stand til i alle Hen- 
seender at bedømme Virkningerne af den, 
men kun den forholdsmæssige Afvejning, 


